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À la decouverte des univers sonores

Le support en un clin d’oeil…

Domaine concerné: 

La diversité des univers sonores 

Degrés concernés: 

Deuxième année du cursus EVLANG

Langues: 


Allemand, anglais, espagnol, français, italien

Durée:


            4 séances de 20 à 45 minutes.

Description globale des activités
	Le document présenté se situe en amont d’un autre support entièrement axé sur la découverte des sons dans d’autres langues que celle(s) de l’école.

La démarche générale consiste à développer la capacité d’écoute de l’enfant, sa curiosité vis-à-vis des autres langues et à préparer sa capacité à l’apprentissage d’autres systèmes phonétiques. Les séances de ce support permettent à l’enfant de conserver une certaine plasticité auditive et un champ auditif large en se laissant imprégner par le contact avec des univers sonores différents de ceux qui lui sont familiers.

Les moyens utilisés pour atteindre ces objectifs sont essentiellement d’ordre ludique, et organisés selon une double progression. D’une part, il s’agit d’entraîner l’enfant à jouer d’abord avec des bruits, puis avec des rythmes. D’autre part, on le conduira, à partir de son univers familier, à la découverte d’univers nouveaux, encore inconnus pour lui.

On lui proposera donc successivement deux pistes de travail qui le mèneront à exercer ses capacités d’écoute à partir de l’audition de bruits familiers qu’il devra reconnaître, à entrer en contact avec des schémas rythmiques diversifiés, avant de découvrir ultérieurement des sons du langage nouveaux pour lui, qu’on l’incitera à imiter. 




Objectifs poursuivis dans le support didactique:
On vise à ce que l’élève dispose des capacités (savoirs et savoir-faire) ou attitudes suivantes:

· Être ouvert à la variété des univers sonores.

· Avoir conscience de la diversité des univers sonores.

· Faire preuve de curiosité vis à vis d’autres univers sonores

· Conserver une certaine plasticité auditive

· Développer sa capacité d’écoute

· Savoir distinguer, identifier et interpréter des bruits.

· Avoir conscience de la diversité des schémas rythmiques.

· Être sensible au phénomène d’accent tonique et être capable de le repérer.

· Être capable de reproduire l’accent tonique

· Préparer sa capacité à l’apprentissage d’autres systèmes phonétiques.

· Savoir attacher un contenu sémantique à un phénomène physique.

· Avoir conscience du rôle de l’intonation en langue orale

· Développer sa capacité de perception, dans un discours oral, des nuances de signification introduites par les différentes intonations

· Se décentrer par rapport à la (les) langue(s) de l’école

Vue d’ensemble des séances

	Séances


	Activités
	Langues concernées


	Documents
	Interdisciplinarité/ transversalité

	Séance 1
	Ecoutons les bruits qui nous entourent
	
	-Un enregistrement

- Des planches de vignettes
	Musique

	Séance 2


	Raconte-moi une histoire
	
	-Un enregistrement

- Des planches de vignettes
	Musique

	Séance 3
	Jouons avec les rythmes (découverte des schémas rythmiques)
	Allemand, anglais, espagnol, français, italien*
	-Un enregistrement

- Un document réponse
	Musique

	Séance 4
	Jouons avec l’intonation
	Français
	-Un enregistrement

-Un document réponse
	Musique


* Ou autres, au choix de l’enseignant(e).

Séance 1:    

Ecoutons les bruits qui nous entourent

	Description de l’activité

Dans cette séance, les élèves écoutent des bruits de leur environnement familier et les mettent en relation avec des vignettes correspondantes.

Remarque: une série de bruits a été sélectionnée et proposée dans la cassette jointe. Bien entendu, cette série peut être modifiée par l’enseignant(e) en fonction de l’environnement sonore des élèves (milieu rural ou urbain, spécificités régionales, nationales, etc.)


	Organisation pédagogique:

Matériel:

· Un enregistrement sur lequel sont enregistrés des bruits familiers.

· Une planche de vignettes

Mode de travail:

-groupes de trois ou quatre élèves

-ou travail individuel

Durée:

20 minutes

	Objectifs principaux

On vise à ce que l’élève dispose des capacités (savoirs et savoir-faire) ou attitudes suivantes:

· Savoir distinguer, identifier et interpréter, dans une suite sonore, des bruits familiers.

· Avoir conscience de la diversité des univers sonores.


	


Séance 1:
Déroulement de la séance

	Mise en situation et situation de recherche

1.Former des groupes de trois ou quatre élèves

Remarque: on peut également proposer un travail individuel

2.Distribuer une planche de vignettes par groupe.

3.Donner la consigne: “Vous allez entendre des bruits que vous connaissez. Retrouvez l’ordre et inscrivez sous les dessins le numéro qui correspond au bruit entendu. Vous pourrez écouter autant de fois que nécessaire.”

Remarque: faire remarquer que tous les dessins ne correspondent pas à des bruits..
4.Faire écouter la bande

(Contenu de l’enregistrement: bruit de moto, de voiture, miaulement de chat, aboiement de chien, galop de cheval, sonnerie de réveil, bruits d’eau provoqués par un nageur, bruits de pas, de course, un téléphone sonnant occupé).

Synthèse – Structuration

1.Mise en commun des réponses. Chaque groupe propose son ordre. Discussion

2.Nouvelle écoute de vérification

3.Faire reproduire les bruits par les élèves.

Prolongements

En Musique on peut proposer aux élèves de reproduire d’autres bruits de leur environnement sonore.




Séance 2:

Raconte-moi une histoire

	Description de l’activité

Cette séance constitue le prolongement direct de la précédente. Les élèves sont invités à reconnaître des bruits familiers:

a. Pour discriminer un élément sonore intrus dans une suite sonore;

b. Pour identifier à l’intérieur d’un ensemble sonore les différents constituants d’une image sonore;

c. Pour reconstituer le déroulement d’une série d’événements et les classer dans le bon ordre.
	Organisation pédagogique
Matériel:

· Un enregistrement (suite de la séance 1)

· Des planches de vignettes permettant de reconstituer une image sonore.

· Une feuille blanche pour coller les vignettes

· Colle et ciseaux.

Mode de travail

Groups de trois ou quatre élèves avec rapporteur

Durée:

45 minutes

	Objectifs principaux:

On vise à ce que l’élève dispose des capacités (savoirs et savoir-faire) ou attitudes suivantes:

· Savoir distinguer, identifier et interpréter, dans une suite sonore, des bruits familiers.

· Avoir conscience de la valeur significative des bruits en les insérant dans une relation de continuité et/ou de causalité.


	


Session 2
Déroulement de la séance

	Mise en situation

1. Former des groupes de trois ou quatre élèves

2. Distribuer le document élève “Chercher l’intrus” et donner la consigne: “Vous allez entendre une nouvelle série de bruits. Découvrez le bruit qui ne va pas avec les autres”.

(Contenu de l’enregistrement: Horloge, montre, réveil et sonnerie téléphone)

Situation de recherche

1. Distribuer les planches comportant des vignettes et les faire découper

2. Donner la consigne “Vous allez entendre une image sonore qui correspond à une petite histoire. Vous aurez à trouver cette histoire, à établir la liste de tous les bruits qui la constituent et à la reconstituer à l’aide des vignettes découpées que vous collerez dans l’ordre qui vous paraîtra le meilleur

Synthèse - structuration

1. Inviter chaque groupe à venir afficher sa feuille et à raconter son histoire

2. Comparer les résultats et procéder à de nouvelles auditions de la cassette si nécessaire afin d’identifier tous les bruits de l’image sonore.

Prolongements

Faire découvrir aux élèves Picolo et Saxo et Compagnie.




Séance 3:

Jouons avec les rythmes

	Description de l’activité

Dans cette séance il s’agit dans un premier temps de proposer aux élèves de travailler à partir de mots inventés (logatomes) afin de leur faire prendre conscience de la diversité de schémas rythmiques. Ensuite, les élèves sont invités à découvrir certains aspects de systèmes prosodiques nouveaux pour eux à travers l’audition de termes étrangers dans lesquels ils auront à identifier la syllabe accentuée.


	Langues concernées:

Allemand, anglais, italien, espagnol.

Organisation pédagogique

.Matériel:

· Un enregistrement

· Une fiche réponse

· Des étiquettes à double face à afficher au tableau.

· Une fiche comportant la transcription des enregistrements

Mode de travail:

· Individuel

Durée: 40 minutes



	Objectifs principaux:

On vise à ce que l’élève dispose des capacités (savoirs et savoir-faire) ou attitudes suivantes:

· Avoir conscience de la diversité des schémas rythmiques des langues

· Se décentrer par rapport à la (les) langue(s) de l’école.

· Être sensible au phénomène d’accent tonique.

· Être capable de le repérer.

· Être capable de le reproduire.


	


Séance 3

Déroulement de la séance

	Mise en situation

1.Inscrire le mot “Abracadabra” au tableau à partir des étiquettes (affichées côte face noire).

2.Demander aux élèves de le lire à haute voix et de dire s’ils savent de quoi il s’agit.

Suggestion: attirer l’attention des élèves sur les formules magiques et sur le fait que souvent ces dernières ne signifient rien.

3.Déplacer une à une chacune des syllabes qui composent le mot et demander aux élèves de vocaliser le mot. Faire accentuer la syllabe qui est  à chaque fois détachée du mot. (Utiliser la face rouge de l’étiquette).

4.Inviter les élèves à formuler des remarques et mettre en place l’idée d’accent tonique. Introduire le signe musical d’accentuation (>) qui évite l’utilisation de tous les signes orthographiques qui pourraient prêter à confusion.

Situation de recherche

1.Donner la consigne: “Vous allez entendre maintenant des mots en langues étrangères qui ressemblent à des mots français mais qui ne se „chantent“ pas de la même façon. A vous de repérer et d’indiquer sur votre fiche la syllabe sur laquelle porte l’accent en l’entourant.“.

(Les termes enregistrés sont: Anglais: intelligent, excellent, helicopter: Allemand:Telephon, dromedar, phantastisch; Italien: pizza, cinema, minuto; Espagnol: estupido, fantastico, teléfono.

2.Faire écouter la cassette autant de fois que nécessaire.

Synthèse - Structuration

1.Inviter les élèves à donner leur solution et faire réécouter la bande.

Remarque: on peut donner aux élèves la signification du terme au cas où ils ne l’aient pas encore saisie.
2. Inscrire les bonnes réponses au tableau.

Suggestion: Le contenu langagier de la bande enregistrée peut varier et s’enrichir selon les langues représentées dans la classe. 

Prolongements:

· En Musique, à partir des syllabes intériorisées du mot „Abracadabra“ frapper sur des tambourins en accentuant la bonne syllabe.

· Créer de nouveaux mots (logatomes) et mener la même activité que précédemment.

· Organiser une chorale où chaque élève chantera d’une façon différente les différentes syllabes du mot „Abracadabra“. Par exemple, un élève peut ne chanter que les voyelles, un autre que les consonnes, un autre chantera le mot de façon rapide, un autre de façon lente, etc.




Séance 4

Jouons avec l’intonation

	Description de l’activité

Au cours de cette séance, les élèves sont amenés à identifier, à l’audition, les différentes significations possibles de phrases françaises en fonction de leur intonation. Ils expriment leur choix en remplissant une fiche réponse.

Remarque : Les intonations proposées peuvent être modifiées en fonction des variations régionales.


	Langue concernée:
Français

Organisation pédagogique

.Matériel:

-un enregistrement

- une fiche réponse par élève

- une fiche correction

Mode de travail:

-individuel

Durée. 30 minutes



	Objectifs principaux

On vise à ce que l'élève dispose des capacités (savoirs et savoir-faire) ou attitudes suivantes:

· Avoir conscience du rôle de l'intonation en langue orale.

· Développer sa capacité de percevoir, dans un discours oral, les nuances de signification introduites par les différentes intonations

· Se décentrer par rapport à la (les) langue(s) de l'école.


	


Séance 4: 

Déroulement de la séance

	Mise en situation et situation de recherche

1.Distribuer les fiches réponses, une par élève.

2.Donner la consigne: “Vous allez entendre des phrases en français, essayer d’identifier chacune comme un ordre (que vous noterez par un point d’exclamation!), une affirmation (que vous indiquerez par un point), une interrogation (que vous noterez par un point d’interrogation?).”

Synthèse-Structuration

1.- Mettre en commun les réponses et les comparer avec les réponses correctes.

2.- Procéder à une réécoute si nécessaire.

3.- Inviter les élèves à produire des énoncés affirmatifs, interrogatifs et d’ordre.

Prolongements:

Une leçon sur la ponctuation dans la (les) langue(s) de l’école.




	 DOCUMENTS ELEVES




Liste des documents élèves à photocopier

· Séance 1: un document réponse “Ecoutons les bruits qui nous entourent”

· Séance 2: une fiche réponse “Chercher l’intrus” et des vignettes à découper.

· Séance 3: un document réponse “Jouons avec les rythmes”

· Séance 4: un document réponse: “Jouons avec l’intonation”

Document élève

Séance 1

Ecoutons les bruits qui nous entourent

1. Consigne: “Tu vas entendre des bruits que tu connais. Retrouve l’ordre de passage et inscris sous les dessins le numéro qui correspond au bruit reconnus.”

(Dessins:réveil, nageur, le tic-tac 

d’un réveil, un homme qui court, un chat, 

deux personnes qui marchent sur la rue, un sifflet, 

un cheval, un chien, une motocyclette)

Document élève

Séance 2:
Chercher l’intrus

1. Consigne: “ Découvre le bruit qui ne va pas avec les autres et chasse l’intrus en faisant une croix.”

(Dessin: réveil, horloge à coucou, 

horloge à pendule, téléphone, montre)

Document élève

Séance 3

Raconte-moi une histoire

2. Consigne: “Découpe les vignettes, écoute l’enregistrement et raconte une histoire  à partir de ce que tu as entendu en utilisant tous les bruits que tu as entendus”.

(Dessins d’un policier, camion de pompiers,

motocyclette, accident entre deux voitures, une ambulance)
Document élève

Séance 4
Jouons avec les rythmes

1. Consigne: “Tu vas entendre le même mot “Abracadabra” prononcé cinq fois. A chaque fois une partie du mot est mise en valeur par la prononciation. A toi d’entourer sur ta feuille cette partie.”

	Ordre de passage
	Syllabe Accentuée

	1
	Abracadabra

	2
	Abracadabra

	3
	Abracadabra

	4
	Abracadabra

	5
	Abracadabra


2. Consigne: “Tu vas entendre maintenant des mots en langues étrangères qui ressemblent à des mots français mais qui ne se “chantent” pas de la même façon. A toi de repérer et d’indiquer sur ta fiche la syllabe sur laquelle porte l’accent en l’entourant.”

	LANGUES
	MOTS ENREGISTRES

	1.Français
	intelligent
	excellent
	helicopter

	2.Allemand
	telephon
	dromedar
	Phantastisch

	3.Italien
	pizza
	cinema
	Minuto

	4.Espagnol
	estupido
	fantastico
	telefono


Document Élève

Séance 5:

Jouons avec l’intonation

Consigne: Tu vas entendre des phrases en français; essaye d’identifier chacune comme:

· Un ordre (que vous noterez avec un point d’interrogation ?),

· Une affirmation (que vous noterez avec un point )

· Une interrogation (que vous noterez avec un point d’exclamation !)

Voici les phrases:

1. Tu veux une gomme

2.Tu viens déjeuner

3.Tu ranges tes affaires

4. Tu ranges tes affaires

5.Tu as fini ton travail

6. Il n’en prendra pas

7. Il n’a pas de chance

8. C’est ton frère qui te l’a dit

9. Il n’a rien compris

10.Tu rentres chez toi ou tu m’accompagnes

